
Zmluva o umeleckom výkone 

uzatvorená nižšie uvedeného dňa medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

 

Mesto Krupina 
Svätotrojičné námestie 4/4, 963 01 Krupina 
IČO: 00320056 
DIČ: 2021152540 
Zastúpené: Ing. Radoslavom Vazanom, primátorom mesta 
(ďalej len „Objednávateľ“) 

- a - 

 

hudobná skupina SEPAR v zložení (i) Michael Kmeť, vystupujúci pod umeleckým meno 
„Separ“. 

(ďalej len „Umelec“) 

 

- v zastúpení - 

EVENCY SK s.r.o., 
so sídlom Zadunajská cesta 1, 851 01 Bratislava, SR, 
IČO: 51 850 281 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, 

v ktorej mene koná Marko Šebesta, konateľ spoločnosti oprávnený konať v jeho mene 

samostatne, 

č. účtu v tvare IBAN: SK80 0900 0000 0051 6951 5205 

 

(ďalej len „Manager“) 

(Objednávateľ, Umelec v zastúpení Managerom, ďalej spolu len „Zmluvné strany“ 

a jednotlivo „Zmluvná strana“) 

VZHĽADOM K TOMU, ŽE: 

 

PREAMBULA 

(A) Objednávateľ má záujem zorganizovať kultúrne podujatie ktorého súčasťou bude aj 

umelecký výkon Umelca; 

 

(B) Umelec je hudobnou skupinou vystupujúcou pod názvom: „SEPAR / DMS“; 

 

(C) Manager je osoba zastupujúca Umelca pri rokovaniach s niektorými tretími 

stranami pri sprostredkovaní a zabezpečovaní umeleckých podujatí a vystúpení; 

 

(D) Zmluvné strany majú záujem uzatvoriť túto Zmluvu, s cieľom upraviť príslušné 

práva a povinnosti pri uskutočnení umeleckého výkonu Umelca; 

 

SA ZMLUVNÉ STRANY DOHODLI takto: 

 

 
Článok I. 

PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán vo vzťahu 

k predmetu plnenia Zmluvy. Predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy je: 
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a) Uskutočnenie umeleckého výkonu Umelca spočívajúceho v interpretácii skladieb 

v rozsahu a za podmienok uvedených v Zmluve (ďalej len „Umelecký výkon“), 

 

b) Odplata Objednávateľa Managerovi za sprostredkovanie a zabezpečenie 

uskutočnenia Umeleckého výkonu Umelcom. 

 

 

Článok II. 

UMELECKÝ VÝKON 

 

1. Umelec je povinný uskutočniť Umelecký výkon a v tejto súvislosti vykonať všetky 

s tým súvisiace činnosti, na ktoré sa touto Zmluvou zaviazal, v súlade so všeobecne 

záväznými predpismi, najmä v súlade so zákonom č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon 

v platnom znení (ďalej len „Autorský zákon“). 

 

Umelec sa zaväzuje uskutočniť Umelecký výkon v úlohe hudobného interpreta na 

podujatí s pracovným názvom SEPAR SHOW, ktorý bude spočívať v interpretácii 

hudobných skladieb Umelca, v čase trvania v rozsahu 60 minút, ktorý sa uskutoční 

dňa 24.7.2026 v Amfiteátri Viliama Polónyiho v Krupine o 20.00 hod. alebo 

v Športovom štadióne mesta Krupina. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje oznámiť miesto a čas uskutočnenia podujatia Managerovi a 

Umelcovi min. 3 týždne pred uskutočnením umeleckého výkonu písomnou formou za 

ktorú sa považuje doručenie na e-mail:separ@evency.sk. 

 

3. Objednávateľ má právo zrušiť podujatie, na ktorom mal Umelec uskutočniť Umelecký 

výkon, pričom takého zrušenie podujatia Objednávateľ oznámi Managerovi bez 

zbytočného odkladu. Ak dôjde k zrušeniu podujatia v lehote kratšej ako tridsať (30) 

dní pred termínom uskutočnenia podujatia, patrí Managerovi 100 % Odplaty podľa 

ods. 5.1 Zmluvy. Ak dôjde k zrušeniu podujatia v lehote kratšej ako deväťdesiat (90) 

a dlhšej ako tridsať (30) a viac dní pred termínom uskutočnenia podujatia, patrí 

Managerovi časť odplaty a to vo výške 50 % Odplaty podľa ods. 5.1 Zmluvy. 

 

4. Ak nedôjde k riadnemu a včasnému uskutočneniu Umeleckého výkonu Umelcom 

podľa podmienok tejto Zmluvy, Manager nemá nárok na Odplatu podľa ods. 5.1 

Zmluvy. 

 

5. V prípade neuskutočnenia Umeleckého výkonu z dôvodov na strane Umelca bude 

dohodnutý náhradný termín Umeleckého výkonu alebo bude objednávateľovi vrátená 

odplata v plnej sume. 

 

Článok III. 

PRÁVA A POVINNOSTI UMELCA 

1. Umelec je povinný uskutočniť Umelecký výkon s náležitou starostlivosťou. 

 

2. Umelec je povinný dostaviť sa na miesto uskutočnenia Umeleckého výkonu na svoje 

náklady a zodpovednosť, v čase konania podujatia. 

 
3. Umelec  je  povinný  riadne  sa  pripraviť  na  uskutočnenie  Umeleckého  výkonu 

a uskutočňovať Umelecký výkon v stave spôsobilom na takéto uskutočnenie. 

4. Umelec sa v deň uskutočnenia podujatia zaväzuje zdržať akýchkoľvek činností, ktoré 

by mohli ohroziť alebo zhoršiť kvalitu Umeleckého výkonu alebo ktoré by mohli 

ohroziť plnenie tejto Zmluvy. 

mailto:separ@evency.sk
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5. Umelec je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek 

zmenu, ktorá by mohla ovplyvniť plnenie tejto Zmluvy, ako aj nespôsobilosť na 

uskutočnenie Umeleckého výkonu z dôvodu práceneschopnosti alebo iného dôvodu. 

6. Umelec vyhlasuje, že má splnené všetky povinnosti a autorské vzťahy súvisiace 

s Umeleckým výkonom a to najmä voči ďalším výkonným umelcom, ostatným 

osobám oprávneným podľa Autorského zákona, ako aj k organizáciám kolektívnej 

správy autorských práv. 

 

7. Umelec nie je oprávnený poveriť inú osobu uskutočnením Umeleckého výkonu. 

 
Článok IV. 

PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

 

1. Objednávateľ má právo na včasné a riadne uskutočnenie Umeleckého výkonu. 

2. Objednávateľ je povinný zabezpečiť nasledujúce organizačné podmienky a 

nevyhnutné technické vybavenie na uskutočnenie Umeleckého výkonu: 

 

a) prístup Umelcovi na javisko aspoň 60 minút pred začiatkom programu na 

vykonanie zvukovej skúšky; alebo podľa dohody s manažérom. 

b) Zamedzí prístupu nežiaducich osôb na javisko (priestorov určených hudobnej 

skupine) počas produkcie aj prestávok; 

c) Bezpečný priebeh akcie a ručí za prípadné škody na majetku Umelca a Managera, 

spôsobené objednávateľom v priebehu produkcie; 
d) Stage, aparatúru, obsluhu a štandardné osvetlenie potrebné na Umelecký výkon; 
e) Šatňu pre Umelca; 

f) Parkovacie miesto minimálne v počte 2ks 

g) Technické zabezpečenie pripravené na mieste účinkovania: 

3x bezdrôtový mikrofón 

4x odposluch na stage 

1x odposluch pre DJ 
zvukový technik 

Cinch kábel/alebo XLR 

 

Na stage: 

Pevný stôl: 
-výška stola minimálne 85cm 

-veľkosť stola: dosť miesta pre 2 gramofóny a 1 mixpult vedľa seba + cca 50cm 

na notebook vedľa gramofónov 
-el. zástrčka (220V) pre notebook, a stole alebo v jehho blízkosti (max 1m) 

-celkovo 4 el.zástrčky (2x gramofón, mixpult, notebook) 

- HDMI kábel natiahnutý k DJ stolu 

 

- Svetlá (počas show) vo farbe biela, fialová, zelená 

Backstage rider: 

 
3x VODKA GREY GOOSE 
30x Neperliva voda (OTVORENÉ FLAŠE NA STAGE) 

15xneperliva voda do backstage 

6x Plech. SEMTEX EXTREM ENERGY 

 
Ubytovanie: 

5 – 6 x izba s dvojlôžkom, minimálne **** - poslať predom na schválenie 
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manažerovi. 

 
SBS 

2x sbs nepretržite stráženie počas celej akcie. 

 

3. Objednávateľ je povinný poskytnúť Umelcovi potrebné informácie a odovzdať mu 

podklady, ktoré sú pre riadne a úplné uskutočnenie Umeleckého výkonu nevyhnutné, 

pokiaľ ich má k dispozícii. 

4. Objednávateľ je povinný za riadne uskutočnený Umelecký výkon podľa podmienok 

tejto Zmluvy, zaplatiť Managerovi dojednanú Odplatu za jeho uskutočnenie podľa 

článku V. tejto Zmluvy. 

 

Článok V. 

ODPLATA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Managerovi za sprostredkovanie a za zabezpečenie 

vykonania Umeleckého výkonu Umelcom odplatu vo výške (13.000),- EUR plus DPH 

(ďalej len „Odplata“) 

 

a) Prvá časť Odplaty t.j. 1.300 eur + DPH predstavuje zálohu, ktorou Objednávateľ 

potvrdzuje rezerváciu Umeleckého výkonu podľa dohodnutých podmienok a je 

splatná do 7 dní od podpisu tejto zmluvy na účet Managera a to na základe 

faktúry vystavenej Managerom. Celú sumu z plnej hodnoty zálohy je možné 

použiť kedykoľvek a na akékoľvek vystúpenie v priebehu dvoch rokov od 

posledného zrušeného koncertu na dohodnuté vystúpenie s umelcom. 

b) Druhá časť Odplaty t.j. zvyšných 11.700 eur + DPH, ktorou Objednávateľ 

potvrdzuje zrealizovanie Umeleckého výkonu podľa dohodnutých podmienok a je 

splatná 7 dní pred uskutočnením umeleckého výkonu na účet Managera a to na 

základe faktúry vystavenej Managerom. 

2. Manager sa zaväzuje pri podpise tejto Zmluvy poskytnúť informáciu Objednávateľovi 

ohľadne platby Odmeny a číslo účtu vo forme IBAN-u, na ktorý má byť Odmena 

zaplatená. 

3. Objednávateľ sa nedostane do omeškania s uhradením Odplaty v prípade, že zo 

strany Managera nedôjde k včasnému vystaveniu faktúry. V tamto prípade je 

Objednávateľ povinný uhradiť takúto časť odplaty do 3 dní od vystavenia faktúry 

Managerom. 

 

4. Objednávateľ sa zaväzuje z Odplaty vyplatiť príspevok do hudobného fondu podľa 

zákona č. 13/1993 Z.z. o umeleckých fondoch. 

 
5. V Odplate podľa ods. 5.1 tohto článku sú zahrnuté všetky náklady, ktoré vzniknú 

Umelcovi v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. 

 

6. Akákoľvek propagácia Umelca je možná až po zaplatení Odplaty podľa bodu 1.a) 

tohto článku a zároveň písomným schválením audiovizuálneho podkladu zo strany 

Managera, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

 
Článok VI. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUKY 

 

1. Umelec zodpovedá Objednávateľovi za to, že Umelecký výkon bude uskutočnený v 

súlade s požiadavkami Objednávateľa a že bude mať požadovanú kvalitu. Umelec 
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zodpovedá za vady Umeleckého výkonu, ktoré boli spôsobené porušením jeho 

povinností. 

2. Za vadu sa na účely tejto Zmluvy považuje najmä uskutočnenie Umeleckého výkonu 

v rozpore s právnymi predpismi alebo touto Zmluvou. 

 

 
Článok VII. 

DOBA PLATNOSTI A UKONČENIE ZMLUVY 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu odo dňa jej podpisu do riadneho uskutočnenia 

Umeleckého výkonu. Aj po zániku Zmluvy zostávajú naďalej platné a účinné 

ustanovenie Zmluvy, z ktorých povahy vyplýva, že majú trvať aj po zániku Zmluvy. 

 

2. Táto Zmluva zaniká aj: 

a) dohodou Zmluvných strán, 

b) jednostranným odstúpením od Zmluvy zo strany Objednávateľa, ak Umelec 

riadne a včas neplní svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy a neuskutoční 

nápravu bez zbytočného odkladu po upozornení Objednávateľa, 

c) jednostranným odstúpením od Zmluvy zo strany Managera, ak mu 

Objednávateľ neuhradí Odplatu podľa čl. V. alebo aj po písomnej výzve 

porušuje ktorúkoľvek povinnosť podľa tejto Zmluvy. 

 

Článok VIII. 

MLČANLIVOSŤ 

 

1. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú zachovávať mlčanlivosť ohľadom všetkej 

komunikácie medzi Objednávateľom, Umelcom a Managerom, ak je táto 

komunikácia označená ako „dôverná“, alebo ak je dôverná svojou povahou, ako aj 

všetky citlivé informácie týkajúce sa Umeleckého výkonu, vrátane informácií 

obsiahnutých v tejto Zmluve a informácií sprístupnených pri dojednávaní 

podmienok tejto Zmluvy, a neposkytnúť takúto komunikáciu alebo informáciu 

akýmkoľvek tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu príslušnej 

druhej Zmluvnej strany (ďalej len „Povinnosť mlčanlivosti“). 

2. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na: 

 

a) informácie, ktoré sú alebo sa stanú verejne dostupnými inak ako porušením 

Povinnosti mlčanlivosti, 

b) informácie, ktoré príslušná Zmluvná strana nezávisle vyvinie alebo nadobudne od 

tretej osoby, a to v rozsahu, v ktorom sú tieto informácie nadobudnuté s 

oprávnením použiť ich na daný účel a zverejniť ich, 

c) poskytnutie dôverných informácií Zmluvnou stranou svojím zamestnancom, 

spolupracujúcim osobám a zástupcom za predpokladu, že poskytujúca Zmluvná 

strana zabezpečí, že tieto osoby sú povinné dodržiavať mlčanlivosť ohľadom 

takýchto informácií v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve, 

d) použitie dôverných informácií Zmluvnou stranou v rozsahu požadovanom 

kogentnými právnymi predpismi alebo akýmkoľvek príslušným súdom, orgánom 

verejnej moci alebo akýmkoľvek záväzným rozhodnutím, nariadením alebo 

úkonom akéhokoľvek iného príslušného orgánu verejnej moci, za predpokladu, že 

Zmluvná strana, od ktorej sa poskytnutie informácií vyžaduje, pokiaľ je to možné 

vopred, takúto požiadavku ihneď oznámi príslušnej druhej Zmluvnej strane s 

cieľom poskytnúť jej možnosť vzniesť námietku proti poskytnutiu alebo použitiu 

takejto informácie alebo sa inak dohodnúť na čase a obsahu poskytnutia alebo 

použitia takejto informácie, 
e) poskytnutie informácie so súhlasom dotknutej Zmluvnej strany, ktorej sa 
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informácia týka, 

f) poskytnutie informácie v súvislosti s plnením povinností a/alebo uplatňovaním 

práv podľa Zmluvy. 

 

Článok IX. 

DORUČOVANIE 

 

1. Akékoľvek oznámenie alebo upozornenie, ktoré majú byť uskutočnené alebo podané 

Zmluvnej strane podľa tejto Zmluvy musí byť v písomnej podobe, pokiaľ z tejto 

Zmluvy nevyplýva iné. Toto oznámenie alebo upozornenie bude, pokiaľ z tejto 

Zmluvy nevyplýva inak, považované za riadne podané alebo uskutočnené druhej 

Zmluvnej strane, pokiaľ bude doručené do sféry dispozície osobne, poštou, e- 

mailom alebo kuriérskou službou na adresy uvedené v záhlaví Zmluvy. 

 

2. Akékoľvek oznámenie, upozornenie alebo iná formálna komunikácie sa považuje za 

doručenú v prípade osobného doručenia, doručenia poštou, e-mailom alebo 

doručenia kuriérskou službou, v deň doručenia alebo odmietnutia prevzatia 

oznámenia alebo inej komunikácie. 

 

3. Pri preukazovaní doručenia oznámenia, upozornenia alebo inej formálnej 

komunikácie je dostatočné preukázať, že došlo k osobnému doručeniu, e-mailom 

alebo doručeniu kuriérskou službou (alebo odmietnutiu prevzatia), v závislosti od 

konkrétnych okolností alebo doručenia do sféry dispozície príslušnej Zmluvnej 

strany. 

 

Článok X. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Pokiaľ sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným či nevymáhateľným, 

nebude to mať vplyv na platnosť a vymáhateľnosť ostatných ustanovení tejto 

Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť neplatné alebo nevymáhateľné 

ustanovenie novým ustanovením, ktorého znenie bude zodpovedať úmyslu 

vyjadrenému pôvodným ustanovením a touto Zmluvou ako celkom. 

 

2. Táto Zmluva obsahuje úplnú dohodu Zmluvných strán vo veci predmetu tejto 

Zmluvy a nahradzuje všetky ostatné písomné či ústne dohody urobené vo veci 

predmetu tejto Zmluvy pred uzavretím tejto Zmluvy. 

 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania všetkými 

Zmluvnými stranami. 

 

4. Ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán prehliadne alebo odpustí akékoľvek neplnenie, 

porušenie, omeškanie alebo nedodržanie nejakej povinnosti vyplývajúcej z tejto 

Zmluvy, potom také konanie nezakladá vzdanie sa takejto povinnosti s ohľadom na 

jej trvajúce alebo následné neplnenie, porušenie alebo nedodržanie a žiadne také 

vzdanie sa práva nebude považované za účinné, pokiaľ nebude pre každý jednotlivý 

prípad vyjadrené písomne. 

 

5. Umelec nemôže svoje práva z tejto Zmluvy postúpiť (previesť) na inú osobu bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

 

6. Táto Zmluva bola vyhotovená v troch (3) rovnopisoch s platnosťou originálu, 

z ktorých jeden (1) rovnopis bude určený pre každú Zmluvnú stranu. 
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7. Táto Zmluva a vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia právnym poriadkom Slovenskej 

republiky, najmä však Obchodným zákonníkom v platnom znení a Autorským 

zákonom v platnom znení. 

 

8. Akýkoľvek spor z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou bude riešený v 

právomoci všeobecných súdov. 

 

9. Akékoľvek a všetky zmeny tejto Zmluvy musia byť vo forme písomných 

a číslovaných dodatkov podpísaných všetkými Zmluvnými stranami. 

 

 

 

 

Podpisy nasledujú na podpisovej strane 
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Podpisová strana 

 

Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že im je obsah Zmluvy dobre známy v celom jeho 

rozsahu s tým, že Zmluva je prejavom slobodnej vôle Zmluvných strán a nebola 

uzatvorená v tiesni alebo za nápadne nevýhodných podmienok. Na dôkaz súhlasu 

pripájajú oprávnení zástupcovia Zmluvných strán svoje vlastnoručné podpisy. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Za Objednávateľa Za Managera 

 

 

V Krupine, dňa 5.3.2026 V Bratislave, dňa 3.3.2026 

 

 

 

 

 

Ing. Radoslav Vazan 

Primátor mesta 


